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Naši zvoni u boji
D

anašnji broj Naših zvoni vjerojatno će privući vašu pozornost jer je prvi put, nakon četrnaest 
godina izlaženja, tiskan u boji. Dosad su u boji bile tiskane samo naslovnica i zadnja stranica. 
Međutim, sad su se stekli uvjeti za kvalitetnijim izgledom našega općinskog glasila i ubuduće 

će Naši zvoni izlaziti u boji. U svakom slučaju, to je korak naprijed u grafi čkom izgledu lista i vjeru-
jemo da će naši čitatelji sa zadovoljstvom prihvatiti taj novi izgled.

A što se tiče uređivačke politike, ona ostaje u već usvojenim načelima rada: Naši zvoni isključivo 
objavljuju sve događaje koji su se zbili na području Općine Malinska-Dubašnica u proteklom raz-
doblju, istodobno nastojeći sve te vijesti “oblikovati” u različite novinarske forme.

Tako u ovom broju objavljujemo Općinski proračun za 2011. godinu. Time nastavljamo već 
uhodanu politiku da u svakom prvom broju kalendarske godine čitateljima predočujemo u koje će se 
svrhe utrošiti općinski novac i, svakako, na koji će se način sliti u općinsku blagajnu.

U ovom broju imamo i zanimljive tekstove o revitalizaciji maslinarstva u Dubašnici. Ništa novo 
nećemo reći ako ustvrdimo da je na čitavom otoku maslinarstvo postalo hit i da se posljednjih godina 
ponovno uređuju stari maslinici. To je u svakom slučaju hvalevrijedno, i napore Dubašljana da se opet 
vrate izvornim tradicijama ovoga podneblja treba podržati, među ostalim, da se nedaleko od Porta 
uredi Maslinarska cesta.

Kako su proljetni mjeseci udarni u komunalnim radovima, u ovom broju donosimo riječju i 
slikom najvažnije komunalne radove koji se izvode u našoj Općini. Svakom stanovniku Općine ti su 
radovi zanimljivi jer se tiču svakodnevnog života i stoga ih mi i objavljujemo.

Poznato je već da učenici Područne škole Dubašnica godinama postižu veoma lijepe rezultate u 
učenju i izvanškolskim aktivnostima, odnosno natjecanjima. Njihov daljnji put tijekom srednjo-
školskog obrazovanja nismo nikada pratili. Prvi put u ovome broju Dragan Cindrić piše o današnjim 
uspjesima nekadašnjih učenika Škole Dubašnica. I mi im se pridružujemo čestitkama.

Sretan Uskrs želi Vam 
Glavni urednik
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USKRS

Ususret Uskrsu, 24. travnja

Prosvjedi u Jeruzalemu

D
a nije Lijepa naša Hrvatska jedina zemlja u kojoj se 

na ulici prosvjeduje i nešto traži, te da prosvjedi i 

zahtjevi nisu od jučer, svjedoči nam Ivan evanđelist 

u svom evanđelju. Na pitanje Pilata: “Hoćete li, dakle da vam 

pustim kralja Židovskoga?” Povikaše nato opet: “Ne toga, nego 

Barabu!” A Baraba bijaše razbojnik. I kad ga ugledaše glavari 

svećenički i sluge, povikaše “Raspni, raspni!” Židovi vikahu: 

“Ako ovoga pustiš, nisi prijatelj caru.” Oni povikaše: “Ukloni. 

Ukloni! Raspni ga!”

A sve je počelo obećavajuće. Pojavio se Prorok iz 

Nazareta koji čini čuda: ozdravlja, uskrisava, umnaža kruh, 

besplatno hrani mnoštvo, stišava oluju na moru, pretvara 

vodu u vino... Idealan vođa u društvu koje traži kruha bez 

motike. Zaneseni njegovom pojavom, likom i djelom, krenuli 

su za njim. Neki iz znatiželje, neki s nadom da će im se 

materijalni, društveni i politički život promijeniti. 

Nažalost, sve je bilo kratkoga vijeka. Od Hosana do 

Raspni ga proteklo je vrlo kratko vremensko razdoblje. 

Zavr še tak prosvjeda poznat nam je. Nakon Golgote, pro-

svjednici su se raspršili. Vratili su se u svoju sumornu svag-

daš njicu, uvjereni da je zakon proveden. Ostala je samo mala 

družina vjerna Onome u koga su povjerovali i za koga su bili 

spremni ostaviti sve i pod cijenu vlastitog života.

Tko zna što je bilo u glavama onih prosvjednika i koji su 

bili njihovi životni prioriteti. Zar su zaboravili riječi Onoga 

kojega su razapeli: Ne budite zabrinuti za život svoj: što ćete 

jesti, što ćete piti; ni za tijelo svoje: u što ćete se obući. Zar život 

nije vrjedniji od jela i tijelo od odijela?

Nema li i današnji naraštaj problema s ovim Isusovim 

riječima? Ne postaju li i nama hrana, piće, odijelo te ostali 

materijalni užici, naši životni prioriteti? Možda želimo 

postati neovisni o spomenutim stvarima, a zapravo posta-

jemo ovisnici. Volimo se uspoređivati s drugima, zbog čega 

nam ono što imamo nije dovoljno jer uvijek postoji netko 

tko ima više od nas. Ne bi li nama vjernicima bilo pametnije 

postati ovisnima o Bogu? Zar nije bolje radovati se što si 

čovjek i zadovoljiti se time da si čovjek, slobodan i neovisan 

o materijalnim dobrima? 

Čovjek ovisan o Bogu klanja se Bogu, a čovjek ovisan o 

jelu i odijelu ne samo da se tome klanja, nego želi vladati nad 

drugima kako bi odijela i jela imao što više. Čovjek koji želi 

vladati, bez obzira koju službu obnaša, želi postaviti sebe na 

mjesto Boga, a zar nije već na prvoj stranici Biblije postav lje-

na zamka Zloga: Ako ne budete poštovali Boga i njegove 

zapovijedi, vi ćete biti kao bogovi.

Nije li Uskrs Bogom dani događaj i vremenski trenutak 

za nas? Pokušajmo u s k r s n u t i  od našeg mrtvila i osloboditi 

se razmišljanja ulice, elektronskih medija, smeća televizijskih 

uradaka poput Big Brothera, samozvanih proroka koji nam 

nude bolje sutra i svijetlu budućnost, uskrsnih lutrija... Izađi-

mo u prirodu, budimo slobodni, a ne navezani, radujmo se 

samom životu koji je vrjedniji i od jela i od odijela. 

Poručuje nam to i ovog Uskrsa, Uskrsnuli!

Svim vjernicima Općine Malinska-Dubašnica sretan Uskrs 

čestitaju svećenici

 Bogumil Dabo,  Jerko Valković,  Anton Barbiš,   

fra Stojan Ravić,  fra Benko Dujmović i Ivan Turčić ■

Piše Ivan TURČIĆ, župnik u Sv. Vidu

 ■ Križni put, 11. postaja: Isusa pribijaju na križ 

Snimio Želimir ČERNELIĆ
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OPĆINA

U 2011. godini

Općinski proračun iznosi više od 

Poštovane sugrađanke i sugrađani,

U 
prvom godišnjem broju glasila Naši zvoni uobičajeno 

pišemo o Općinskom proračunu za tekuću godinu – 

najvažnijem fi nancijskom doku mentu u poslovanju 

Općine, osnovnom pokretaču većine aktivnosti i razvoja u 

našem okruženju. I ove godine nastavljamo s tom praksom 

jer smatramo važnim građane upoznati s projektima i 

aktivnostima koji se fi nanciraju iz javnog novca.

Proračun se donosi do kraja protekle godine. Da bi se to 

učinilo, treba prikupiti i obraditi zahtjeve korisnika Prora-

čuna, te izraditi godišnje planove programa i aktivnosti u 

nadležnosti Općine. Uvažavanjem zakonskih propisa, dugo-

ročnih obveza Općine i mogućnosti Proračuna, utvrđuje se 

prijedlog Proračuna, koji općinski načelnik podnosi Općin-

skom vijeću na usvajanje. 

Ovogodišnji Proračun Općine Malinska-Dubašnica 

iznosi 28.674.740 kuna i veći je u odnosu na prošlogodišnji 

za 9,4%. Donesen je na sjednici Općinskoj vijeća 27. prosinca 

2010, a objavljen je u Službenim novinama Primorsko-

goranske županije broj 55/10. Cjeloviti sadržaj Proračuna, 

kao i ostalih općih akata Općine, moguće je preuzeti s web 

stranice: http://www.sn.pgz.hr/

Izvori prihoda iz kojih se, prema planu, puni Općinski 

proračun za 2011. godinu su slijedeći:

korištenje javnih površina, porez na potrošnju, porez na 

tvrtku) i porezne prihode koji se u, zakonom utvrđenim omje-

rima, dijele između općine, županije i države. Udio prihoda od 

poreza u ukupnom Proračunu za 2011. godinu je najznačajniji.

Pomoći (potpore) se odnose na prihode koje Općina 

ostvaruje iz proračuna RH, PGŽ i ostalih tijela unutar opće 

države za fi nanciranje precizno utvrđenih projekata i aktiv-

nosti. Potpore planirane ovogodišnjim Proračunom odnose 

se na prihod iz državnog proračuna za fi nanciranje izgradnje 

kapitalnog projekta – parkirališta u Portu.

Prihodi od imovine sadržavaju sve prihode koji se 

ostvaruju s osnova korištenja općinske imovine (npr. zakup 

poslovnog prostora i javnih površina, koncesije, stanarine i sl.)

U prihode po posebnim propisima spadaju komunalna 

naknada, komunalni doprinos, vodni doprinos, boravišna 

pristojba, grobna naknada, naknada za priključenje na objekte 

i uređaje komunalne infrastrukture. Udjelom u Prora čunu, 

slijede odmah nakon poreznih prihoda. 

Prihodi od prodaje imovine ostvaruju se od odgođene 

naplate prodanih stanova sa stanarskim pravom, te prodajom 

općinske nefi nancijske imovine: zemljišta i građevina (stam-

benih i poslovnih prostora).

Primljene otplate glavnice danih zajmova odnose se 

na povrate danih zajmova.

Primici od prodaje dionica i udjela u glavnici očekuju 

se od povrata oročenih sredstava od prošlogodišnjih viškova 

prihoda.

Piše Lidija KOVAČIĆ

Prihodi i primici
Iznos u 

kunama

Udjel u 

%

Prihodi od poreza 11.699.740 40,8

Pomoći iz drugih proračuna i fondova 1.000.000 3,5

Prihodi od imovine 2.319.000 8,1

Prihodi po posebnim propisima 10.046.000 35,0

Prihodi od prodaje nefi nancijske imovine 2.540.000 8,9

Primljene otplate glavnice danih zajmova 70.000 0,2

Primici od prodaje dionica i udjela u glavnici 1.000.000 3,5

SVEUKUPNO PRIHODI I PRIMICI 28.674.740 100,0

Prihodi i primici

Prihodi od poreza su svi porezni prihodi koji se prema 

poreznom sustavu RH ubiru od građana i gospodarstvenika. 

Poreznim sustavom utvrđeni su izvorni porezni prihodi koje 

Općina ubire u cijelosti (porez na kuće za odmor, porez na 

Razlog povećanja prihoda i primitaka u 2011. godini, 

u odnosu na prošlu godinu, jest povećani prihod od pomoći 

iz državnog proračuna za sufi nanciranje izgradnje par-

kirališta u Portu, te planirani prihod od prodaje stambenog 

objekta u vlasništvu Općine Malinska-Dubašnica.

 ■ Struktura prihoda i primitaka
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OPĆINA

28 milijuna kuna
Rashodi i izdaci 

Rashodi i izdaci
Iznos u 

kunama
Udjel u %

Općinska uprava – plaće općinskih službenika, održavanje općinskih zgrada, premije osiguranja imovine i 

ostali izdaci za funkcioniranje općinske uprave

3.408.540 11,89

Gospodarstvo – održavanje trgovačkog centra Markat, najam ispašnih površina, sufinanciranje TZ otoka 

Krka, Plava zastava, subvencije obrtnicima i malim poduzetnicima, zajmovi za unapređenje poljoprivrednih 

gospodarstava

678.000 2,36

Odgoj i obrazovanje – sufinanciranje dječjeg vrtića Katarina Frankopan, potpore osnovnoj i srednjoj školi, 

stipendiranje učenika i studenata, sufinanciranje nabavke udžbenika

2.269.200 7,91

Zdravstvo i socijalna skrb – sufinanciranje hitne medicinske pomoći, HGSS i Službe traženja, higijenski 

servis, sufinanciranje uređenje zgrade ambulante u Malinskoj, socijalni program 

726.500 2,53

Kultura – izdavanje zbornika radova s održanog međunarodnog skupa o životu i djelu Branka Fučića, izdaci 

za potpore udrugama u kulturi, za kulturne i zabavne manifestacije, izdaci za očuvanje kulturne baštine

1.111.000 3,87

Informiranje – izdavanje općinskog glasila Naši zvoni, izrada nove web stranice, usluge promidžbe i 

informiranja i sl.

310.000 1,08

Sport i rekreacija – izdatak za organizaciju manifestacije Sportaš godine, potpore sportskim klubovima 791.000 2,76

Udruge građana – potpore udrugama građana 223.000 0,78

Komunalno gospodarstvo 17.678.200 61,65

Ostale aktivnosti – protupožarna aktivnost, zaštita i spašavanje 778.300 2,71

Predstavnička i izvršna tijela – naknade za rad predstavničkih i izvršnih tijela Općine, Vijeća mjesnog 

odbora, tekuće donacije političkim strankama, izdaci za provedbu izbora, međunarodna i međuopćinska 

suradnja, proslave pokroviteljstva i reprezentacija

701.000 2,44

UKUPNO RASHODI I IZDACI 28.674.740 100,00

 ■ Struktura rashoda i izdataka



NAŠI ZVONI ■ 6

OPĆINA

Izdaci za komunalno gospodarstvo Iznos u 

kunama

Udjel u 

%

Javne površine – održavanje zelenih 

površina i komunalne opreme, 

održavanje čistoće, uređenje izvorišta 

Jaz i parka Draga

2.430.000 13,75

Groblje – tekuće i investicijsko 

održavanje groblja

240.000 1,36

Javna rasvjeta – električna energija za 

javnu rasvjetu, tekuće i investicijsko 

održavanje, te proširenje sustava javne 

rasvjete

1.780.000 10,07

Ceste – tekuće i investicijsko 

održavanje cesta, izgradnja novih 

prometnica

2.750.000 15,56

Morska obala – održavanje morske 

obale, meteorološke stanice, uređenje 

sunčališta

980.000 5,54

Zaštita okoliša – deratizacija i 

dezinsekcija, zaštita bilja, subvencija 

naknade za razvoj – projekt Jadran

255.000 1,44

Razvoj vodoopskrbe 584.000 3,30

Izgradnja kanalizacije 2.076.200 11,74

Ostale komunalne usluge i aktivnosti 325.000 1,84

Nabava opreme 100.000 0,57

Prostorno planiranje 900.000 5,09

Zemljište 1.000.000 5,66

Sportski park 2.000.000 11,31

Obilaznica Sv.Vid – II. faza – kružni 

tok na spoju Dubašljanske, Branka 

Fučića i obilaznice Sv. Vida

1.100.000 6,22

Parkiralište u Portu 1.118.000 6,32

Stambeni objekti 40.000 0,23

UKUPNO 17.678.200 100,00

Program ukupnog razvoja 

Općine Malinska-Dubašnica

O
pćina Malinska-Dubašnica pokrenula je izradu 

Programa ukupnog razvoja (PUR), temeljnoga 

strateškog dokumenta koji defi nira optimalne 

razvoje pravce lokalnog područja, uz vrednovanje 

njegovih prostornih prednosti i ograničenja. Njegova se 

važnost ogleda u činjenici da PUR kreira sveobuhvatan 

razvoj na načelima održivosti, optimalne iskorištenosti 

resursa i postizanja razvojnih ciljeva na zadovoljstvo 

svih stanovnika Općine. Predočenjem dokumenta po-

ten cijalnim investitorima daje se uvid u strategiju raz-

voja zajednice na području na kojem investitori žele 

ulagati. Za fondove EU i ministarstva RH, to je osnovni 

dokument na temelju kojeg se donose odluke o ras-

podjeli bespovratnih sredstava.

PUR Općine Malinska-Dubašnica donosi se za 

srednjoročno petogodišnje razdoblje (2011 – 2015). 

Stručni dio izrade Programa povjeren je specijaliziranoj 

riječkoj tvrtki P.M.C. d.o.o. U postupku donošenja 

PUR-a, 28. ožujka održana je radionica, na kojoj se 

okupilo 30-ak predstavnika institucija, poduzetnika i 

udruga koje djeluju na području Općine, kao i članova 

Općinskog vijeća. Predstavnik stručnog izrađivača 

Programa predstavio je nacrt PUR-a i pozvao prisutne 

da u raspravi daju svoju ocjenu, kao i nove prijedloge za 

uvrštavanje u Program. 

Važniji projekti koji su, temeljem važećih doku me-

nata Općine Malinska-Dubašnica, uvršteni u Program 

su: izgradnja poslovnih zona Sv.Vid i Barušići, izgrad-

nja parkirališta u Portu i sportskog parka u Bogo vićima 

pokraj osnovne škole. Program će biti dopunjen i 

projektima dovršetka izgradnje lukobrana u Malinskoj, 

razvoja mjesne mreže sustava odvodnje otpadnih voda, 

izgradnje novoga dječjeg vrtića i multimedijalnog centra, 

sanacije zvonika na starom dubašljanskom groblju, kao 

vrijednog primjerka ambijentalne arhitekture i spome-

nika kulture, sanacije muzeja u Portu, turstičke valori za-

cije arheoloških iskopina na području Cickino te uređe-

nja Maslinarske ceste; dobar dio njih predložili su 

sudionici na radionici.

Sažetak PUR-a objavljen je na web stranici Općine 

Malinska-Dubašnica www. malinska.hr s pozivom 

zainteresiranima da do 18. travnja 2011. svoje prijedloge 

za izmjene i dopune Programa dostave na adresu 

Općine.

Lidija KOVAČIĆ ■

Na rashodovnoj strani Proračuna i ove su godine 

osigurana sredstva za fi nanciranje općinske uprave, dječjeg 

vrtića, kao i potpore u području zdravstva, školstva, kulture, 

sporta i humanitarnim udrugama. 

Najveći udio u proračunskoj potrošnji imaju rashodi u 

području komunalnog gospodarstva. Dio tih izdataka odnosi 

se na troškove održavanja postojeće komunalne infrastruk-

ture, a dio na izgradnju novih sadržaja, poput proširenja 

mreže javne rasvjete i sustava odvodnje, izgradnju novih 

prometnica i parkirališta u Portu, otkup zemljišta za javne 

sadržaje i sl. 
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TURIZAM

Veći interes  
za hotelski i 
privatni smještaj

aranž mane koji uključuje i dolazak na Sensu čime ćemo toj 
manifestaciji dati još veće medijsko značenje.

Ovo je dio manifestacija koje se planiraju u narednom 
razdoblju, a ostale se objavljuju na predzadnjoj stranici lista, 
ili na Internet stranicama TZO Malinska-Dubašnica ����
�����	
������.

Ovih dana iz tiska će izaći INFO Malinska, zatim plan 
šetnica s novim ucrtanim stazama, koje će biti i na terenu 
obilježene tijekom mjeseca svibnja. Tiskat će se i novi plan 
Općine te program manifestacija.

Treba svakako pohvaliti aktivnosti koje odrađuju sta-
novnici naše Općine pripremajući se za sezonu. Uređenja 
okućnica i ulaganja u objekte, od velikog su značenja za 
promociju Općine i turizma. Ujedno, aktivnosti ugostitelja i 
hotelijera također su izrazito velike, a vrlo lijepu sliku ure-
đenju dat će nove tende koje su postavili ugostitelji i hote li-
jeri u luci Malinska. Jednoobrazno uređenje pružit će posje-

titeljima ljepšu sliku o suradnji naših poslovnih ljudi.

Nediljko VUČETIĆ ■

Pripreme za turističku sezonu

U 
proteklom razdoblju turističke zajednice otoka Krka 
sudjelovale su na brojnim sajmovima. Održano je i 
nekoliko predstavljanja na kojima se moglo dobiti 

prve dojmove o tome kakva nas sezona očekuje. Zaintere-
siranost za Hrvatsku je i dalje velika. Posjetitelji su pokazivali 
više interesa za hotelski i privatni smještaj, dok nešto manji 
za kampove, što je proteklih godina bilo obrnuto, odnosno 
više su se zanimali za kampove. Prema informa cijama 
hotelskih kuća i agencija, lipanj bi trebao biti vrlo dobro 
posjećen, dok nas u glavnim turističkim mjesecima, srpnju i 
kolovozu, očekuje sveprisutni last minute booking s 
vjerujemo jako dobrim rezultatima.

Takozvana “rupa” očekuje se u svibnju. Kako bi ona bila 
što blaža, Turistička zajednica općine Malinska-Dubašnica 
prihvatila je prijedlog putničke agencije Olivari, te se od 
mjeseca rujna 2010. godine u brošurama pojedinih inozem-
nih agencija nude paket aranžmani za dva Fischerfesta koja 
će se održati 6. i 20. svibnja u Malinskoj. Manifestacije su to 
koje će privući više stotina turista, a baziraju se na gastro 
ponudi, etno običajima, te predstavljanju ribarskih vještina. 
Koristi od ovih manifestacija mogu biti višestruke, pogotovo 
u narednim godinama kada budu već imale tradiciju.

U pripremi je i 10. eko, etno i vinofest. Nakon devet 
godina u gradu Krku, ta se priredba po prvi puta seli u neko 
drugo mjesto, ovaj put u Malinsku, što će u budućnosti biti 
redoviti slučaj. Eko, etno i vinofest održat će se od 26. do 29. 
svibnja. Prvi dan imat će predznak EKO za što će se pobrinuti 
djelatnici Ponikve d.o.o. koji će organizirati razne edukativne 
radionice za starije i za najmlađe, a bit će tu i prigodnoga 
zabavnog programa. Petak će biti u znaku ETNA i turizma s 
brojnim radionicama za iznajmljivače, svečanom sjednicom 
strukovne skupine obiteljskog smještaja pri HGK ŽK Rijeka 
te eko modnom revijom. Treći dan je osiguran za vino s 
promocijama vinara, degustacijama vina te prigodnim 
zabavnim programom. Tijekom svih dana u malinskarskoj 
luci postavit će se štandovi gdje se očekuje više od 40 izlagača 
s predznakom eko, etno i vino. Sajam završava u nedjelju, 29. 
svibnja, kada će se održati i 6. Biciklijada Đir po Dubašnici.

Već idućeg tjedna očekuju nas Dani sira u pojedinim 
ugostiteljskim objektima na području naše Općine. Središnja 
priredba toga tjedna održat će se u četvrtak, 2. lipnja kada će 
se obilježiti Sensa. Tom će prigodom, uz tradicionalne 
običaje, ugostitelji, kao i prethodne godine, prirediti feštu od 

sira. Kako bi ovaj tjedan bio što atraktivniji, u petak i subotu 
će se organizirati rock koncerti s nastupima četiri austrijske i 
četiri hrvatske skupine. Već sada je najava da će iz Austrije 
za ovu prigodu doći više od 280 osoba. Oni su zakupili paket 

20 godina postojanja

K
lub otoka Krka u New Yorku ove godine slavi 20 

godina svojega postojanja. Ta je obljetnica plod 

intenzivnog rada na održavanju veza s rodnim 

krajem. Delegacija otoka Krka primljena je s iznimnom 

toplinom i pažnjom na svečanoj večeri organiziranoj  

2. travnja u New Yorku. Večeri su također nazočili 

zamjenik veleposlanice u Washingtonu Vice Skračić te 

generalni konzul u New Jorku Marijan Gubić. Obraćanja 

predstavnika delegacije, hrvatske diplomacije kao i 

predstavnika Social cluba otoka Krka izrazila su ponos i 

radost druženja, te nostalgiju za starim krajem. No, 

posebno bogatstvo izraženo je u održavanju bodulske 

kulture i običaja te njihovu prenošenju na mlade kojih je 

bilo iznimno mnogo na proslavi. Potrebno je posebno 

istaknuti zasluge uprave Kluba, predsjednika Iva 

Žgombića, zamjenika Pera Mrakovčića te Marice 

Milčetić i Đanija Cvelića, koji su organizirali ovo 

hvalevrijedno druženje te osmislili kompletan boravak 

pozvane delegacije. Svečanost je protekla u veselom 

raspoloženju, pjesmi i plesu za koje je bila zaslužna 

Kumpanija Tramuntana. Šest parova u narodnim 

nošnjama pod sopelama Tea i Nenada Polonija pokazali 

su kako se u tuđem svijetu održavaju, njeguju i pamte 

domaći običaji. Delegacija s otoka Krka imala je priliku 

cijeli tjedan razgledavati New York i njegovu okolicu, a 

posjetili smo i Washington gdje nas je u hrvatskom vele-

poslanstvu primio zamjenik veleposlanice Vice Skračić 

te tom prigodom naglasio iznimne zasluge naših iselje-

nika u djelovanju i uređenju Veleposlanstva.

K. C. ■

Klub otoka Krka u New Yorku
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U toku je glavna sezona 
građevinskih radova

U
običajeno, kalendarsko razdoblje pred turističku 

sezonu, ujedno je i glavna sezona za izvođenje 

građevinskih radova. Radi uređenja mjesta i 

poboljšanja uvjeta stanovanja i boravka na području cijele 

Općine, započelo se izgradnjom ili sanacijom više objekata, 

planovima predviđenih za 2011. godinu:

1.U tijeku su radovi na temeljitoj rekonstrukciji Jaza. 

Trenutno se izvode kamenopolagački radovi, nakon 

čega slijedi hortikulturno oblikovanje. Stalni posjetitelji 

Malinske sigurno će biti zadovoljni obnovljenim izgledom 

malinskarskog perila.

 ■ Rekonstrukcija Jaza

2.Rekonstruirane su stube i osiguran je prilaz 

Dubašljanskoj ulici u središtu Malinske. 

 ■ Prilaz Dubašljanskoj ulici s nogostupom

3.Na spoju Ulice Mužini i odvojka Ulice Slavka Pančića 

grade se stube i kolektor otpadnih voda. 

4. Planirano temeljito prepravljanje sanitarnog čvora 

javne sanitarije na parkiralištu u središtu Malinske, 

kojom će se omogućiti racionalnije i ugodnije korištenje 

suvre meno opremljenoga javnog WC-a, izvest će se do 

početka sezone.

5. Do ljeta, dovršit će se rekonstrukcija pješačke zone i 

javne rasvjete u Ulici Obala, u dijelu od Drage do Vile 

Zore.

 ■ Radovi u Ulici Obala

6.Na dijelu županijske ceste 5086, od spoja s Ulicom 

Zvez dan do raskrižja u Milčetićima izvode se radovi na 

izgradnji kanalizacije i rekonstrukcije vodovoda, nakon čega će 

se obnoviti kolnički trak u punoj širini i rekonstruirati raskrižje.

 ■ Radovi na županijskoj cesti

KOMUNALNI RADOVI
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KOMUNALNI RADOVI

Od 1. siječnja 2011. godine

Manje stope 
turističkih članarina

S
abor Republike Hrvatske donio je Odluku o progla-

šenju Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 

članarinama u turističkim zajednicama. Tim je izmje-

nama određeno da stope turističke članarine budu niže. Ova 

odredba objavljena je u Narodnim novinama broj 88/10, a 

počinje se primjenjivati u obračunima članarina od 1. siječnja 

2011. godine.

Visine boravišne pristojbe nisu se mijenjale te će biti 

istovjetne onima iz 2010. godine.

U nastavku donosimo Odluku o proglašenju Zakona o 

izmjenama i dopunama zakona o članarinama u turističkim 

zajednicama (izvadak iz Narodnih novina 88/10):

Članak 2.
Članak 9. mijenja se i glasi:
Obveznici plaćanja članarine iz članka 4. ovoga 

Zakona plaćaju članarinu po sljedećim stopama:

A B C D

Prva skupina 0,2000 0,1840 0,1600 0,1440

Druga skupina 0,1600 0,1440 0,1200 0,1040

Treća skupina 0,1200 0,1040 0,0800 0,0640

Članak 3.
Članak 10. mijenja se i glasi:
Obveznici plaćanja članarine iz članka 5. ovoga 

Zakona plaćaju članarinu po sljedećim stopama:

A B C D

Prva skupina 0,0400 0,0384 0,0344 0,0320

Druga skupina 0,0320 0,0304 0,0280 0,0264

Treća skupina 0,0240 0,0224 0,0200 0,0184

Četvrta skupina 0,0160 0,0104 0,0080 0,0080

Nediljko VUČETIĆ ■

7.Novouređeni park s dječjim igralištem u Sv.Vidu, iz 

sredstava koja je darovao pokojni svećenik Anton 

Spicijarić, svakodnevno privlači brojne posjetitelje.

 ■ Dječje igralište u Sv. Vidu

8.U završnoj su fazi radovi na izgradnji kanalizacije 

otpadnih voda u ulicama Karinovo, Bodulska, i u dijelu 

Zagrebačke. Djelomično će se dovršiti i izgraditi kanalizacija 

otpadnih voda u Ulici Ivana Milčetića Matine, u dijelu oko 

hotela Malin. Nastavak će uslijediti nakon turističke sezone.

 ■ Radovi na izgradnji kanalizacije u Ulici Ivana Milčetića Matine

9.Nove površine za sunčanje uređuju se u uvali Cukli-

ćevo. Do ljeta će se izvesti radovi na sanaciji obale i 

uređenja sunčališnih površina na zapadnoj obali u Vantači-

ćima (Riva)

 ■ Sunčalište Cuklićevo

Lidija KOVAČIĆ ■
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AKTUALNO

K
ao članovi Udruge Drobnica iz Krka i veliki zaljublje-

nici u maslinarstvo, želja nam je predstaviti jedan 

projekt koji bi ovaj naš dio otoka gdje živimo učinio 

ljepšim i bogatijim. S još jednom turističkom ponudom koja 

bi otvorila mogućnosti zapošljavanja mladih ljudi radi 

predstavljanja izvornoga krčkog proizvoda i plasiranja na 

tržište, te produženja turističke predsezone i sezone.

Malinska-Dubašnica i njezini počeci naseljavanja spomi-

nju se još u 15. stoljeću, odnosno u 18. stoljeću spominje se 

postojeća luka Porat. U to vrijeme i Malinska postaje značajna 

luka na otoku iz koje su se izvozili proizvodi ovoga ruralnog 

kraja – drvo, maslinovo ulje, te razni poljoprivredni i stočarski 

proizvodi. Tako je život naših starih opstao zahvaljujući 

poljoprivredi, stočarstvu i ribarstvu. Mi bismo s ovom idejom 

htjeli dati naglasak na masline i proizvodnju maslinovog ulja 

na otoku Krku i području Dubašnice, te predstaviti turistima 

koji nas posjećuju, dio naše povijesti.

Maslinarska cesta
Cesta maslinovog ulja zamišljena je kao cjeloviti turi-

stički proizvod koji bi obuhvatio organizirane ili individualne 

dionice po Maslinarskoj cesti uz turističko tumačenje 

gospodarskog i povijesnog gledišta maslinarstva na otoku. 

Trebala bi imati edukativnu i marketinšku funkciju prije 

svega naglašavanjem izvornih sorti maslina na ovom pod-

ručju. Posjetitelji bi razgledavali pejsaže kroz stara kvrgava 

stabla maslina, gromače i suhozide, doživjeli bi suživot 

čovjeka i prirode. Zatim imali bi prigodu vidjeti demon-

straciju berbe i preradu maslina, degustaciju maslinovog ulja 

te u konačnici ponudu izvornoga proizvoda.

Radovi koji bi se trebali učiniti da bi projekt zaživio 

obuhvaćaju sljedeće:

• Defi niranje, krčenje i čišćenje buduće Maslinarske ceste i 

maslinike što podrazumijeva obnovu starih gromača, 

suho  zida i ceste.

• Sadnju novih maslina i revitalizaciju starih i zapuštenih 

maslinika. Uzimanje u najam maslinika od ljudi koji su 

vlasnici, a nemaju interesa ili mogućnosti na razvoj 

maslinika.

• Postavljanje info tablica, stručno osposobljavanje turistič-

kih vodiča, organiziranje turističkih dionica, praktična 

demo nstracija tretiranja maslina i berba maslina.

• Marketinška pokrivenost izvornog proizvoda putem 

izrade i distribucije edukativno-promotivnog materijala 

(uključivanje maslinara, turističkih djelatnika, trgovaca).

• Obnova neke stare postojeće mošunje, ili čak izrada nove 

na starinski način kako bi se turistima mogla slikovito 

prikazati njezina upotreba i važnost za tadašnjeg težaka.

• Razmatranje i mogućnost izrade zdenca (lokve) na nekom 

dijelu Maslinarske ceste gdje se nekad odlazilo po vodu za 

piće i blago.

• Uključivanje u projekt Muzeja u samostanu Porat kako bi 

se turistima moglo pokazati kako se nekad prerađivala 

maslina, te da se putem predstavljanja u Muzeju upoznaju 

s načinom života ljudi u ovom kraju.

• Uključivanje turističkih objekata u Portu i Malinskoj 

(hoteli Pinia i Malin te restorani) kako bi se u njima 

mogla održati degustacija i prezentacija maslinovog ulja.

Nadamo se, a ovim putem i molimo kao zaljubljenici u 

maslinu, i članovi Udruge Drobnica, Općinu Malinska-

Dubašnica, Turističku zajednicu općine Malinska-Dubaš-

nica i Primorsko-goransku županiju neka imaju sluha za 

ovakav projekt te da novčanim sredstvima pomognu zaživjeti 

i ugledati svjetlo dana sve što smo naveli.

Maslinari: 

Branko JUD, Stanko JUSTINIĆ, Mate ŠEGULJA ■

Projekt koji valja podržati

 ■ Put Maslinarske ceste

“Cesta maslina i maslinovog ulja Porat”, ili kraće 

Maslinarska cesta, kao projekt koji smo zamislili nije ništa 

novo u svijetu maslinarstva, a i grad Krk je nedavno dobio 

takvu cestu. Dubašnica obiluje šetnicama i biciklističkim 

stazama, a Maslinarska cesta bila bi dobra nadogradnja 

postojećoj sportsko-rekreativnoj turističkoj ponudi.

Dužina ceste je otprilike 2,5 kilometra. Početak puta 

bio bi u Portu, u samostanu sv. Marije Magdalene gdje bi se 

najprije posjetio Muzej. Potom bi se krenulo prema hotelu 

Pinia i bijelom cestom kroz maslinike do Režići. U Režićima 

bi se skrenulo u smjeru koji vodi prema Dvoranima, nastavilo 

putem prema lokvi na Črnu i od lokve bi se spustilo nazad u 

mjesto Porat, odnosno na kapelicu. 

Zamišljeno je da bi se  jednog dana ako to sve zaživi, 

turiste  vodilo nakon te šetnje u neki od lokalnih restorana, 

konoba, hotela gdje bi konzumirali izvorna domaća jela i 

proizvode.

 ■ Kamenica 

za ulje iz 

dubašljanskih 

sela
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AKTUALNO

■ U Dubašnici

Osnovana je 
Udruga maslinara

N
ekada je na ovom području bilo desetak toševa. 
Maslinovo se ulje izvozilo i to je predstavljalo 
veliku dobit za stanovnike Dubašnice. U 

međuvremenu su se stanovnici Dubašnice više okrenuli 
turizmu i danas ti toševi više ne postoje, odnosno, njihova 
je funkcija isključivo muzejska.

Kako bi se maslinarstvo u Dubašnici nastavilo razvijati, 
osnovan je i ogranak krčke maslinarske Udruge Drobnica 
– Malinska-Dubašnica. Inicijativu su pokrenuli Branko 
Jud, Stanko Justinić iz Vantačići i Mate Šegulja iz Porta. 
Cilj je Udruge ujediniti maslinare na ovom području, 
školovati ih i educirati kako bi prenosili i na druge stečeno 
znanje i iskustva. Osim maslinarstva, cilj je Udruge i 
poticati poljoprivredu i sadnju bilo kakve sredozemne 
kulture te u konačnici stvaranje proizvoda koji bi bio dio 
turističke ponude Malinske.

Udruga je osnovana polovinom mjeseca prosinca 2010. 
godine i sada već broji 40-ak članova. Oni se redovito 
sastaju kako bi izmijenili iskustva, upoznali se s novitetima 
u razvoju maslinarstva i podigli kakvoću u svojim maslini-
cima. Već su održali i neke aktivnosti, npr. demonstraciju 
stručne rezidbe maslina. Nastavimo razvoj u skladu s 
tradicijom i prirodom kako bismo još puno godina mogli 
svjedočiti prirodnim ljepotama naše Dubašnice.

Iva PRENDIVOJ JUD ■

■ Naša prošlost nas čini to što smo danas

Desetak toševa u 
Dubašnici

V
ratimo se malo unatrag, u vremena naših otaca, 

djedova i pradjedova, kada se stanovništvo Dubaš-

nice bavilo isključivo poljoprivredom, trgovinom, 

izvozom drva i ribarstvom. Mi ćemo se ovdje osvrnuti na 

maslinarstvo.

Maslinarstvo je nekada donosilo veliki prihod. Danas 

se ljudi sjećaju desetak toševa za preradu maslina rasijanih 

po svim selima Dubašnice. Idemo redom: Porat – 

samostan sv. Marije Magdalene; Porat – obitelj Celebrini; 

Zidarići – Petar Milčetić (Bačvar); Turčići – Pijerovi; 

Milčetići – Ive Linardić; Bogovići – Petar Bogović 

(Bogovac), obitelj Radić (Blaževi); Milovčići – Jure Filipić; 

Sv. Anton – Jušto Bogović ( Justić); Žgombići – Petar 

Žgombić; Sv. Vid – Galantić i Spicijarić (Ive Nenadić)

Ulje se redovito izvozilo u Bakar i Trst. Najjači proiz-

vođač ulja na otoku bio je Petar Bogović (Bogovski). 

Zadnjih 30 godina proizvodnja ulja u Dubašnici 

svedena je na najmanju mjeru. Dubašljanin se okrenuo 

samo turizmu i zanemario sva ona obrađena polja, 

vinograde i maslinike svojih starih. Ali kako se sve vrti u 

krug, i u životu se kad-tad ponovno vratimo na ono što se 

godinama stvaralo, što je dio naše povijesti, dio nas samih, 

u zadnje se vrijeme vidi pomak na bolje i u maslinarstvu.

Šećući tako Dubašnicom sve više se vidi obrađenih 

maslinika, onih starih koje su naši stari obrađivali. Može 

se reći da se stanovništvo Dubašnice vraća prirodi, da želi 

napraviti puno više, spojiti turizam i poljoprivredu. Da 

gost koji nam dođe, može kušati znoj našega težaka 

pretočen u kapi maslinovog ulja i u njemu prepoznati trud 

i rad čitave godine.

Nedavno je zbog toga i osnovana maslinarska Udruga 

Drobnica za području Malinske-Dubašnice. Njezin cilj je 

prvenstveno razvoj maslinarstva, ali i ostalih oblika 

poljoprivrede i stočarstva na ovom području. Zajedničkim 

radom i trudom svih nas Dubašljana možemo napraviti 

zaista puno. Konkretno sada radimo na projektu 

Maslinarska cesta, o čemu opširnije pišemo u drugom tekstu. 

Osnutak Udruge prepoznala je i Općina Malinska-

Dubašnica i pokazala interes u našim idejama i ciljevima i 

spremna je pomoći u svakom projektu.

Dragi stanovnici Malinske-Dubašnice prisjetili smo 

se kako je to bilo nekad, kako je danas, kako nam može 

biti za pet, deset i dvadeset godina. Naša prošlost nas čini 

to što smo danas, što ćemo biti sutra i za stotinu godina. 

Nastavimo gdje su stali naši stari, da i naša djeca ovako 

pišu o nama.

Branko JUD ■

Školovani maslinari

I 
ove je godine na području otoka Krka održana škola za 
maslinare, tako da Krk ima drugi naraštaj školovanih 
maslinara. Za organizaciju tečaja možemo se zahvaliti 

Udruzi maslinara Drobnica, općinama otoka Krka, Županiji 
koji su djelomično pomogli u financiranju školovanja, te 
Centru za brdsko planinski razvoj. 

Dana 26. ožujka u Gradskoj vijećnici Grada Krka 
održana je  svečana dodjela priznanja novim maslinarima. 
Dodjeli su prisustvovali načelnici općina koji su ujedno i 
dodijelili priznanja, te predavači, predstavnici Centra za 
brdsko planinski razvoj i članovi Udruge maslinara Drobnica.

U ime Udruge maslinara Drobnica, ogranka Malinska-
Dubašnica, ovim putem se ujedno želim zahvaliti našoj 
Općini koja nam je dala financijsku podršku u školovanju 
osoba iz naše Općine.

Ovom prilikom želim istaknuti da uskoro započinje i tečaj 
za degustatora, senzorskog analitičara maslinovog ulja i kao 
Udruga nastojat ćemo ostvariti još puno projekata za razvoj 
maslinarstva i mediteranskih kultura na području  Općine 
Malinska-Dubašnica te ih predstaviti kao turistički proizvod.

Branko JUD ■
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Školska natjecanja

U
lazimo u završno vrijeme školske godine, teško i zahtjevno i za učenike i za 

učitelje. No, to je vrijeme ujedno i najljepše. Zbrajamo naše uspjehe, obilježa-

vamo Dan škole, idemo na izlete…. Iza nas su školska natjecanja – otočna i 

županijska. Sudjelovao je na njima lijepi broj učenika škole Dubašnica. Svako je 

sudjelovanje i priprema na natjecanju, bez obzira na mjesto, dobro ulaganje u svoje 

znanje. Evo rezultata s otočnih natjecanja, a s najviše prvih mjesta su i ove godine naši 

informatičari.

HRVATSKI JEZIK
3. mjesto – Ana Dujmović, 8. a

7. mjesto – Anamarija Milohnić, 8. a

FIZIKA
8. mjesto – Filip Lipovac, 8. b

10. mjesto – Sandro Ljutić, 8. a

POVIJEST
VIII. razred

2. mjesto – Sandro Ljutić, 8. a

6. mjesto – Ana Dujmović, 8. a

7. mjesto – Filip Lipovac, 8. b

8. mjesto – Iva Kovačević, 8. b

VII. razred

2. mjesto – Karlo Kršanac, 7. b

3. mjesto – Matej Božić, 7. b

5. mjesto – Lea Imamović, 7. b

GEOGRAFIJA

V. razred

3. mjesto – Kristina Manzoni 

5. mjesto – Gabrijela Lasić

6. mjesto – Tino Šabalja

9. mjesto – Leonarda Lisjak

VI. razred

7. mjesto – Ena Topić

8. mjesto – Miroslav Bićanić

15. mjesto – Gabrijel Burazer

VII. razred

1. mjesto – Matej Božić i Lea Imamović

2. mjesto – Katarina Žužić

VIII. razred

1. mjesto – Sandro Ljutić

 6. mjesto – Anamarija Milohnić

MATEMATIKA

IV. razred

8. mjesto – Marija Staničić

13. mjesto – Marija Bogdanić

15. mjesto – Anamarija Dujmović

16. mjesto – Matej Justinić

17. mjesto – Loris Lukić

18. mjesto – Katja Božić

VI. razred

6. mjesto – Ena Topić

11. mjesto – Lorena Lulić

VII. razred

1. mjesto – Paula Turčić

2. mjesto – Katarina Žužić

 

VIII. razred

3. mjesto – Sandro Ljutić

 ■ Natjecatelji iz fi zike, s lijeva na desno: 

Sandro Ljutić, mentor Dragan Džeko, 

Filip Lipovac

 ■ Natjecatelji iz informatike, s lijeva na desno: 

Vid Šamanić, Kristina Manzoni, Lorena 

Lulić, Ena Topić, mentorica Alenka Žužić, 

Luka Topić, Iva Kovačević, Filip Lipovac, 

Antonela Pejanović, Luka Posel, Miroslav 

Bićanić, Kristijan Petruševski

 ■ Natjecatelji iz matematike (niži razredi), 

s lijeva na desno, od gornjeg reda prema 

dolje: mentorica Slavica Krnčević, Marija 

Staničić, Marija Bogdanić, Anamarija 

Dujmović, Katja Božić, Loris Lukić i 

Matej Justinić

 ■ Natjecatelji iz geografi je, s lijeva na desno: 

mentorica Ljiljana Cuculić Pavlić, Gabrijel 

Burazer, Kristina Manzoni, Leonarda Lisjak, 

Ena Topić, Katarina Žužić, Lea Imamović, 

Tino Šabalja, Anamarija Milohnić, Sandro 

Ljutić, Matej Božić, Miroslav Bićanić i 

Gabrijela Lasić
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KEMIJA
VII. razred

4. mjesto – Robin Jurić

5. mjesto – Lea Imamović

6. mjesto – Karlo Kršanac

7. mjesto – Mate Spicijarić

VIII. razred

8. mjesto – Filip Lipovac

9. mjesto – Anamarija Milohnić

VJERONAUK  
(na razini Krčke biskupije)

Na Vjeronaučnoj olimpijadi osvojili su: 

2. mjesto – Ana Dujmović, 8. a, Lea 

Imamović, 7. b, Sandro Ljutić, 8. a, 

Katarina Žužić, 7. a

ENGLESKI JEZIK
6. mjesto – Iva Kovačević, 8. b

9. mjesto – Anamarija Augustinović, 8. b

10. mjesto – Antonela Pejanović, 8. b

14. mjesto – Anamarija Milohnić, 8. a

15. mjesto – Natalija Kraljić, 8. a

19. mjesto – Danijel Kirinčić, 8.a

INFORMATIKA
Osnove informatike

1. mjesto – Anamarija Avgustinović, 8. b

2. mjesto – Filip Lipovac, 8. b

3. mjesto – Iva Kovačević, 8. b

4. mjesto – Antonela Pejanović, 8. b

Na Smotri radova sudjelovala je Iva 

Kovačević, 8. b razred.

Logo

V. razred

6. mjesto – Luka Topić

7. mjesto – Vid Šamanić

9. mjesto – Kristina Manzoni

VI. razred
1. mjesto – Miroslav Bićanić
2. mjesto – Lorena Lulić
3. mjesto – Ena Topić

VII. razred
1. mjesto – Kristijan Petruševski

VIII. razred
1. mjesto – Filip Lipovac

Qbasic

VI. razred
1. mjesto – Miroslav Bićanić
2. mjesto – Roberta Depikolozvane, 
Nives Kraljić, Ena Topić

VII . razred 
2. mjesto – Luka Posel

VIII. razred
3. mjesto – Filip Lipovac

M. ŽIC ■

 ■ Natjecatelji iz hrvatskog jezika, s 

lijeva na desno: Ana Dujmović, 

Anamarija Milohnić i mentorica 

Milena Žic

 ■ Natjecatelji iz povijesti, s lijeva na desno: 

Karlo Kršanac, Ana Dujmović, Lea 

Imamović, mentorica Ljiljana Cuculić 

Pavlić, Sandro Ljutić, Matej Božić

 ■ Natjecatelji iz vjeronauka, s lijeva na desno: 

mentorica Elizabeta Crvić, Katarina Žužić, 

Lea Imamović, Ana Dujmovič i Sandro 

Ljutić

 ■ Natjecatelji iz engleskog jezika, s lijeva na 

desno, od gornjeg reda prema dolje: 

mentorica Darka Kirinčić, Danijel Kirinčić, 

Natalija Kraljić, Anamarija Milohnić, Iva 

Kovačević, Antonela Pejanović

 ■ Natjecatelji iz matematike (viši razredi), s 

lijeva na desno: mentorica Martina Bambić, 

Lorena Lulić, Ena Topić, Paula Turčić, 

Katarina Žužić, mentorica Sonja Rode 

Mrakovčić, Sandro Ljutić

 ■ Natjecatelji iz kemije, s lijeva na desno: 

mentor Dragan Cindrić, Filip Lipovac, 

Karlo Kršanac, Robin Jurić, Anamarija 

Milohnić, Lea Imamović, Mate 

Spicijarić
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Dobri rezultati i u srednjim školama
Tragom nekadašnjih učenika Škole Dubašnica

N
ekadašnji učenici Područne škole Dubašnica Malin ska 

i u srednjim školama uspješno nastavljaju natjecanja u 

znanju i vještinama te u raznim sportovima. U ovom 

kratkom osvrtu pokušat ćemo po prvi put u Našim zvonima 

dati kratak osvrt na te rezultate. Zahvaljujem se prije svega 

njihovim sadašnjim školama koji taj oblik školovanja praktici-

raju, njihovim mentorima, trenerima, strpljivim roditeljima, te 

najviše vrijednim natjecateljima.

Ugodno se je sjećati njihovih nekadašnjih uspjeha, veseliti 

se sadašnjim i iščekivati dobre buduće rezultate. Iznosimo 

slijedom:

Srednja škola Hrvatski kralj Zvonimir Krk

Matko SPICIJARIĆ (1G)

Matko se natjecao u matematici i fi zici. Bio je uspješan 

na školskom i županijskom natjecanju te očekuje poziv na 

državno natjecanje iz matematike. Osim što postiže dobre 

rezultate u učenju, Matko je izvrstan sportaš, igra nogomet. 

Mentor iz matematike je prof. Milka Juranić, a iz fi zike prof. 

Mato Vranjkić.

Anastazija FRANOLIĆ (2G) 

Uspješna je na školskom natjecanju iz informatike. 

Mentor je prof. Marinko Franolić.

Mia SPICIJARIĆ (3G)

Uspješna je na školskim i županijskim natjecanjima iz 

matematike i geografi je. Mentorica iz matematike je prof. 

Diana Matešić, a iz geografi je prof. Ivana Mateša.

Nikola KRALJIĆ (3G)

Uspješan je rezultat pokazao na školskim i županijskim 

natjecanjima iz zemljopisa i informatike. Mentor iz 

zemljopisa je prof. Ivana Mateša, a iz informatike prof. 

Marinko Franolić.

Karolina JAKOMINIĆ (4G)

Na školskim i županijskim natjecanjima iz povijesti i 

zemljopisa pokazala se uspješnom. Mentor iz povijesti je 

prof. Gorija Marijan a iz zemljopisa prof. Ivana Matoš.

Daniel LJUTIĆ (4G)

Uspješan je na školskim i županijskim natjecanjima iz 

povijesti i zemljopisa. Mentor iz povijesti je prof. Gorija 

Marijan a iz zemljopisa prof. Ivana Matoš.

Gimnazija Andrije Mohorovičića Rijeka

Edi TOPIĆ (3G)

Edi je osvojio prvo mjesto na školskom i županijskom 

natjecanju iz kemije, te očekuje poziv na državno natjecanje. 

U dosadašnjim je natjecanjima osigurao izbor među 12 

najboljih mladih kemičara Republike Hrvatske od kojih će 

se odabrati momčad kemičara za Kemijsku olimpijadu, koja 

će se održati u Ankari.

U kratkom razgovoru Edi je rekao da se za Olimpijadu 

dosta priprema, da mu je kemija životno opredjeljenje te će 

dalje školovanje usmjeravati u tome smjeru. To nas sve skupa 

raduje i želimo mu što veći uspjeh na Olimpijadi i u daljnjem 

školovanju. Mentor učeniku je prof. Milka Dajak.

Anton BOGDANIĆ (3G)

Anton je osvojio prvo mjesto na školskom natjecanju i 

treće na županijskom. Očekuje poziv na državno natjecanje. 

Mentor je prof. Hrvoje Grofelnik

 ■ Mia Spicijarić, Matko Spicijarić, Karolina Jakominić, Nikola 

Kraljić

 ■ Anton Bogdanić, Marina Mišura, Edi Topić
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Marina MIŠURA (4G)

Marina je osvojila prvo mjesto na školskom natjecanju i 

peto mjesto na županijskom. Mentor je prof. Hrvoje Grofelnik

U poznavanju gradiva iz vjeronauka Marina je osvojila 

prva mjesta na školskom natjecanju i potom na županijskom. 

S pravom očekuje poziv za državno natjecanje. Mentor je 

vlč. Matija Matičić

Uspješni sportaši

Dubašljani uspješni sportaši iz nogometa u srednjim 

školama su: Darko Jurasić (1S), Josip Peteršorić (3T), Josip 

Zec (3T), Mario Hržić (4T). Trener sportašima je Marijan 

Ćiković

U košarci su uspješni: Valentino Hajdarević (1S), Ivan 

Depikolozvane (2T), Lucija Dujmović (1G). Trener sporta-

šima je Zoran Vlahinić.

S obzirom na to da se prvi put provodi ovakva analiza 

učenika Škole Dubašnica u srednjim školama, molimo 

učenike koji su eventualno i slučajno ispušteni, neka se jave 

Uredništvu, pa će se greška ispraviti u idućem broju.

Dragan CINDRIĆ ■

  Drukčiji dan

Š
kolski dan kao hvalevrijedna akcija, kao projekt, kao jedinstveni događaj. Upravo je takav bio jedan ponedjeljak 

početkom mjeseca ožujka. To je projekt Hrvatskoga paraolimpijskog odbora u našim osnovnim školama. Započeo je 

prošle godine, a Škola Dubašnica bila je domaćin prvoga takvog Dana u Primorsko-goranskoj županiji. Učenici svih 

razreda i njihovi učitelji saznali su puno o paraolimpijcima, njihovom životu i sportskim uspjesima. Družili su se s uvaženim 

gostima, paraolimpijkom Milkom Milinković i predsjednikom HPO Ratkom Kovačićem. Bio je prisutan i zamjenik 

britanskog veleposlanika Chris Hodge i sâm invalid od 23. godine. Naime, u Londonu su iduće Paraolimpijske igre. Na 

konferenciji za medije o problemima osoba s invaliditetom govorio je načelnik Općine Anton Spicijarić i, u ime Županije 

Iva Josipović, savjetnica za poslove socijalne skrbi.

Program se odvijao najvećim dijelom u našoj dvorani gdje su učenici kao “paraolimpijci” sudjelovali u raznim 

sportovima. Ovaj je dan pridonio duhu jednakosti, otvorio je svima oči za potrebe invalida čiji je optimizam i upornost 

prelazio na sve prisutne. Toga su dana i naši učenici zavrijedili samo riječi hvale. Prvenstveno za pomoć u organizaciji 

događanja, aktivnom sudjelovanju, vođenju tiskovne konferencije te pristojnom i kulturnom ponašanju.

M. Ž. ■

 ■ Sportaši iz Malinske (s lijeva na desno): Ivan Depikolozvane, 

Valentino Hajdarević, Matko Spicijarić, Lucija Dujmović, 

Mario Hržić, Darko Jurasić, Josip Peteršorić

 ■ Ovaj je dan 

pridonio duhu 

jednakosti, 

otvorio je 

svima oči za 

potrebe 

invalida čiji je 

optimizam i 

upornost 

prelazio na sve 

prisutne.
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“Ono najsvetije u meni”

Mladi Dubašljani rekli su o Susretu u Rabu: 

■ Jelena MILČETIĆ
- Odlično, domaćini su stvarno napravili odličan susret. 
Sve je bilo savršeno, od dočeka, pozdrava, predavanja, 
ručka, kave, do završetka mise i odlaska s Raba. Mislim 
da je većini nas bilo najzanimljivije predavanje vlč. 
Damira Stojića u kojem je svatko pronašao odgovore 
na svoja pitanja. Cijelo je vrijeme u dvorani vladalo 
veselo ozračje i pozitivna energija. Vjerujem da nikome 
nije žao što je prisustvovao ovogodišnjem susretu 
mladih jer je svatko otišao kući s nekim novim poznan-
stvom i iskustvom. I naravno velika hvala domaćinima.

■ Natalia JUSTIĆ
- Susret mi je bio vrlo zanimljiv i poučan. Mislim da je 
bio vrlo koristan jer nam mediji i okolina neprestano 
nameću razna stajališta koja su često u suprotnosti s 
moralom i našom vjerom. Stoga je bilo vrlo korisno što 
nam je don Damir Stojić progovorio otvoreno o nekim 
temama. Susret je također pridonio da se međusobno 
više povežemo. Drago mi je što sam bila na Biskupij-
skom susretu mladih.

 ■ Sudionici Biskupijskog susreta mladih u Rabu

U 
subotu 19. ožujka probudili smo se nešto ranije kako 
bismo na vrijeme stigli na trajekt koji nas je iz Valbiske 
vodio na ovogodišnji Biskupijski susret mladih u Rabu. 

Oko 7,30 sati već su svi bili spremni za ukrcaj, i moramo 
priznati, došao je lijepi broj mladih. Vlč. Anton Peranić 
izbrojao nas je ukupno 245 pri ukrcaju na brod; tu su bili 
mladi iz župa otoka Krka, Lošinja i Cresa, a posebice iz 
Dubašnice nas 36.

Putovanje je proteklo s mnogo razgovora, novih upoz-
navanja, ali i obnavljanja starih poznanstava s mladima ostalih 
župa i otoka. Pri dolasku na otok Rab, autobusima smo se 
uputili iz mjesta Lopar u grad Rab, središte ovogodišnjega 
Biskupijskog susreta mladih. Po dolasku bili smo upućeni u 
sportsku dvoranu, gdje se održavao veći dio programa 
ovogodišnjeg susreta. Tu su nas mladi Rabljani dočekali u 
nošnja ma i kostimima koje koriste u manifestaciji Rapska fj era. 
Nakon što smo se udobno smjestili na tribine, s nestrpljenjem 
smo čekali početak programa. 

Voditelji, Martina i Dino, službeno su nam zaželjeli 
dobrodošlicu, a uvodne riječi uputili su nam povjerenik za 
mlade Krčke biskupije vlč. Saša Ilijić, župnik Raba vlč. Anton 
Depikolozvane i Otac biskup mons. Valter Župan, koji je 
naglasio kako uvijek rado pohodi mjesta s ovako velikim 
brojem mladih vjernika.

Mladi Rabljani su nam prikazali video koji su sami 
snimili i na zanimljiv su nas način upoznali sa zaštitnicima 
župa na otoku Rabu; pritom su istaknuli da su nam ti sveci bili 

primjer kako pronaći ono najsvetije u nama, a upravo je to bila 
tema ovogodišnjega Biskupijskog susreta mladih. 

A onda je nastupio dugo najavljivani gost, don Damir 
Stojić iz Zagreba, koji je vodio glavnu riječ na ovogodišnjem 
Susretu mladih. Svi smo s nestrpljenjem čekali da nam on 
progovori jer nas je oduševio svojim načinom razmišljanja i 
vjerničkim entuzijazmom koji je pokazao pri gostovanju u 
emisiji Nedjeljom u 2 tjedan dana prije Susreta. Njegovo 
predavanje bilo je na temu teologije tijela. U prvom dijelu nam 
je progovorio na općeniti način o toj temi, što povezuje ta dva 
pojma, što je za kršćanina ljubav, poimanje Boga, vjere; sve je 
to kazivao na vrlo zanimljiv, iskustveni i nama mladima blizak 
način. Nakon što nas je uveo u temu i upoznao s temeljnim 
mislima i stavovima Crkve, uslijedila je pauza za objed i dobra 
stara pasta bolognese. 

U predahu je bilo vremena malo se prošetati Rabom, 
popiti kavicu i uživati u predivnom vremenu toga dana. Iako 

nam se Rab jako svidio, redovito smo gledali na sat kako ne 
bismo zakasnili na drugi dio predavanja koji nas je jako 

zanimao. U drugom dijelu vlč. Stojić približio nam je defi niciju 
ljubavi prema Bogu i prema voljenoj osobi, govorio je o 

spolnom odnosu prije braka i upozorio na krive korake koje 
mladi danas sve više čine. Naglasio je svetost svakog čovjeka i 

pozvao nas da rastemo u svojoj svetosti oslanjajući se na našega 
Nebeskog Oca. Nakon toga uputili smo se prema župnoj crkvi 

Uznesenja Blažene Djevice Marije, gdje je svetu misu 
predvodio Otac biskup. U svojoj je propovijedi podržao sve 

nas mlade i ohrabrio nas da i u ova teža vremena slijedimo 
Kristov nauk i budemo pravi svjedoci vjere. 

Blagoslov Oca biskupa ujedno je značio i kraj ovogo-

dišnjeg susreta mladih. Domaćini su nas pozdravili i zaželjeli 
sretan put i mirno more jer prema dostupnim informacijama 

bura je već počela “raditi svoje”. Plovidbu trajektom obilježila 
je pjesma i veselje mladih nakon još jednoga duhovnog 

ispunjenja koje uvijek doživimo na ovakvim susretima. 

Mladi župe Dubašnice ■

Biskupijski susret mladih u Rabu 19. ožujka
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Dijamantni jubilej 
Antice i Ivana Dujmovića

A
ntica (rođena Milčetić) i Ivan Dujmović iz 

Vantačića, proslavili su u svom domu u Vantači-

ćima 31. siječnja dijamantni jubilej – 60 godina 

braka, kojeg su sklopili istog dana 1951. godine u crkvi 

sv. Apolinara. Slavlje je održano u krugu najuže obitelji: 

dvije kćeri sa svojim supruzima, šest unuka i tri praunuka.

A. Ž. ■

Zlatni pir Milice i Ivana Žuvića

R
ijetko je doživjeti 50-tu godišnjicu braka. Da se 

voli, ljubi i poštuje i nakon 50 godina zajedničkog 

života, pokazali su nam Milica i Ivan Žuvić koji 

su u subotu, 5. veljače, misom zahvalnicom obilježili 

obljetnicu sv. ženidbe koju su sklopili 7. veljače 1961. 

godine. U crkvi sv. Apolinara obnovili su zavjete, a potom 

se okupili s rodbinom i prijateljima proslaviti zlatni pir. 

Život im je podario troje djece, sina Toma, kćeri Mirandu 

i Ivanu koja je umrla u drugom mjesecu života. Imaju tri 

unuka, jednu unuku i jednog praunuka.

Tijekom zajedničkog života živjelo se škrbno i 

trebalo je dosta truda i odricanja za obitelj. Ništa im 

nije bilo teško uz uzajamno razumijevanje i poštovanje.

I. JURASIĆ LONČARIĆ ■

Nakon 56 godina 
kršteni su blizanci

Godine zajedničkog života

 ■ Milica i Ivan Žuvić prije 50 godina… i danas

 ■ Antica i Ivan 

Dujmović –  

šest desetljeća 

zajedničkog 

života

U crkvi svetog Mihovila u Sv. Vidu

 ■ Kum Nediljko Vučetić, mama Jelena s Ivom, vlč. Ivan Turčić, 

tata Ivan s Klarom i kuma Rahela Nenadić

Hotelu Malin 
četiri zvjezdice

H
otel Malin je početkom ove godine svojim ulaganjima 

i kakvoćom zaslužio četvrtu zvjezdicu i tako se po 

tome pridružio hotelima Pinia i Blue Waves Resort 

koji ovu kategoriju imaju od 2009. godine. Malinska se pak 

može pohvaliti da je jedina jedinica lokalne samouprave na 

otoku Krku koja ima tri hotela s četiri zvjezdice, te da je to 

polovica od ukupne brojke hotela s tom visokom kategorijom 

na otoku Krku. Kako ova spoznaja ukazuje da se u našoj 

Općini radi na podizanju kakvoće turističke ponude, sigurno 

je da će to prepoznati i potencijalni turisti koji će planirati svoj 

odmor već za ovu godinu.

Nediljko VUČETIĆ ■

U 
crkvi svetog Mihovila u Svetom Vidu-Miholjice, 

održan je 20. veljače nesvakidašnji obred krštenja. 

Klara i Ivo Kirinčić, djeca Jelene i Ivana, prvi su bli zan-

ci kršteni u crkvi svetog Mihovila nakon 1955. godine. Zanim-

ljivo je i što se te godine u istoj crkvi krstilo veći broj dje ce, 

među kojima je bila i baka naših blizanaca, Marica.      A. M. ■
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MAŠKARE

Dubašljani na Dječjem 
karnevalu u Rijeci

U 
subotu, 26. veljače, održana je 15. Dječja karnevalska 

povorka u Rijeci na kojoj je prvi put sudjelovala i 

maškarana grupa Osnovne škole Fran Krsto Franko-

pan Krk, Područna škola Dubašnica-Malinska s maskom 

Malin (mlin). Grupu su sačinjavali učenici od 1. do 5. 

razreda, njihove učiteljice i roditelji. U povorci je sudjelovalo 

oko stotinu naših malih i velikih predstavnika.

Ovogodišnja mesopusna zbivanja

M
esopust, koji je iza nas, obilježila su brojna događanja. 

Početak je pripao svečanom preuzimanju ključa od 

načelnika Općine i podizanju mesopusta na stup, a 

nastavilo se s karnevalskim igrama.

Jedno od pet izlučnih natjecanja maškara na otoku Krku 

održano je u Malinskoj. Uz dvije domaće momčadi – 

karnevalske grupe Dubašljanske maškare i Grde Dubašljanske 

maškare, sudjelovale su i momčadi karnevalske grupe koje su 

prijavile nastup na Međunarodnoj povorci Riječkog karnevala. 

Bili su to Babani i Omišljanski babani iz Omišlja, te Kataroška 

i Optimisti s Dobrinjštine. Pobjednici ove vesele manifestacije, 

u kojoj su natjecatelji zubima prenosili jabuke, nosili kašete, 

pilili dasku malom pilom, držali litarsku kriglu punu pive, te 

potezali konop, bili su predstavnici ekipe Dubašljanske 

maškare. Kao nagradu za pobjedu dobili su nastup na završnici 

Karnevalskih igara koja se održala u Rijeci, u Boćarskom 

domu Podvežica, u sklopu završnih priredaba Međunarodnoga 

riječkog karnevala.

Maškarana zbivanja nastavljena su mesopusnim tancima 

i dječjim redutama u hotelu Malin. Svaka od pet maškaranih 

subota imala je svoju tematiku. Svi ljubitelji maškara došli su 

na svoje, a da bi štimung bio bolji, brinuli su se članovi grupe 

L’Amour. Valja istaknuti i pohvaliti udruge koje su djelomično 

preuzele organizaciju pojedinih večeri, te su uz Mesopusni 

odbor i Hotel Malin bili glavni nositelji mesopusnih tanci. 

Bili su to članovi Pjevačkog zbora Dubašnica, udruge veterana 

Domovinskog rata, Stolnoteniskog kluba Malinska-Dubaš-

nica te Lovne jedinice Zec iz Malinske. Najmlađe maškare 

došle su na svoje tijekom tri nedjelje. Redute su bile izvrsno 

posjećene, a tome su pridonijele kvalitetno osmišljene igre, te 

trud animatora, čime se u djeci od malih nogu budi maškarani 

duh.

Uslijedilo je fi nale karnevalskih igara u Rijeci gdje je 

nastupilo osam momčadi koje su se natjecale u skakanju u 

vrećama, držanju krigle, prenošenju jabuka, utrci kariolama te 

potezanju konopa. Najboljim su se pokazali članovi Vlahova 

breg Korensko iz Matulja. Druga je bila karnevalska udruga 

Maškarani medicinar iz Rijeke, a izvrsno treće mjesto osvojili 

su predstavnici karnevalske udruge Dubašnica. Nakon svih 

zbivanja, uslijedilo je naše fi nale. Mesopusni torak osvanuo je u 

suncu što je bio znak da će maškare dostojno proslaviti svoj 

dan. Tradicionalna povorka okupila je 18 maškaranih traktora 

s gotovo 200 sudionika. Možda i više nego ikada, do izražaja 

je došao trud koji su uložili sudionici povorke. Alegorijska 

kola imale su originalne maske koje su s oduševljenjem 

pozdravljali okupljeni u svakom selu u kojem se povorka 

pojavila. Dočeci u selima bili izvrsni, što su maškare redovito 

nagrađivale pjesmom.

Čitanjem teštamenta, vraćanjem ključa Općini, te palje-

njem mesopusta završila su ovogodišnja mesopusna zbivanja 

koja su pokazala da maškare u našem kraju žive.

Nediljko VUČETIĆ ■

 ■ Jedno od 18 atraktivnih alegorijskih kola u Malinskoj

 ■ Mladi Dubašljani snimljeni 

na riječkoj Delti prije početka povorke

Grupa je imala i alegorijska kola, djelo vrijednih ruku 

roditelja naših učenika. Na alegorijskim se kolima nalazio 

mlin koji se vrtio i izazvao velik interes posjetitelja i ostalih 

sudionika povorke. Djeca su predstavljala brašno, pravo 

dubaš ljansko, sameljeno u našem mlinu.

Maleni sudionici karnevalske povorke, unatoč buri i 

hladnoći, bili su odlični, veseli i nasmijani, te su dostojno 

predstavili Školu i Općinu na ovoj međunarodnoj manife-

staciji. Oni su jamstvo da se maškarana tradicija našeg mjesta 

i kraja neće zaboraviti. Svi smo se složili da sljedeće godine 

idemo opet!                    M. K. ■
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SJEĆANJA

Žalosna vrba  
moje mladosti

D
ječačke dane koje sam provodio 60-ih godina u 

Malinskoj kod none i nonića uvijek se rado sjetim i 

nezaobilazni su mi. Bez obzira kojim ih se povodom u 

mislima vratim, oni u meni probude sjećanje na one dane i 

godine kada sam se bezbrižno igrao u Malinskoj.

Iako sam stanovao nedaleko mora, nonić i nona su mi 

ograničili kretanje jer su se bojali da će mi se nešto dogoditi. 

Stoga, mogao sam se igrati samo do one žalosne vrbe koja se 

nalazila uz Jaz. Tu sam vrbu dobro zapamtio, ona je bila 

“granica kretanja”.

Na tu sam se vrbu sjetio nedavno kada sam vidio ograđeni 

Jaz koji se sada uređuje i rekonstruira. Odmah sam zapazio da 

nema više vrbe; počele su se sušiti i za njih više nema mjesta, 

prošlo je njihovo vrijeme.

Stao sam ispred gradilišta, navrle su mi misli i slike iz 

djetinjstva. Kroz maglu vidim isto takva manja drva žalosne 

vrbe na području današnjeg parkirališta – Markata. Tu je 

nekada bio rasadnik. Bili su i češeri iz kojih se vadilo pinjole, ali 

to je bilo davno i sjećanje je blijedo.

Za Jaz se sjećam da su jednom odrasli nakon kiše udicom 

lovili ugora. Kao dičina, znali smo preskakati preko kosih 

kamenih ploča; bio je to podvig jer su naše noge bile male. 

Navodno su te kose kamene ploče napravljene za ispiranje robe, 

ali ipak tako daleko ne pamtim. To sam čuo po pričanju starijih.

Koliko sam mogao zapaziti gledajući ograđeno gradilište 

Jaza, ubuduće će vidici biti širi, vidi se veći krug Jaza. Pametno 

su postavljene stube i sa strane gdje je stajalo stablo vrbe. Sada 

kada više nema žalosne vrbe, vidim da iza kuće od tete Mike su 

kuće koje su činile jezgru ondašnjeg Melina. Sve je to skrivala 

vrba.

Žalosna vrba se spominje i u Keltskom horoskopu. U 

drevnim vremenima nastalo je vjerovanje da je žalosna vrba 

(Salix babylonica L.) spustila svoje grane da bi zaštitila i 

sakrila Majku Božiju kada je pred progoniteljima bježala s 

Isusom. Jedno drugo vjerovanje kaže da se ispod njezine krošnje 

okupljaju zlodusi i demoni. Narodna vjerovanja zbog toga 

savjetuju da se u vrijeme grmljavine nipošto ne ide pod njezinu 

krošnju jer sveti Ivan Gromovnik ispod nje munjom gađa 

đavole. U našim krajevima žalosnu vrbu nazivaju i imenom 

”jadika”, što odgovara klasičnim predodžbama da je riječ o 

drvetu koje oko sebe širi žalost, melankoliju i tugu. Njezine grane 

i lišće, navodno, koriste vještice u spravljanju zlih čina. Kome se 

od drveta žalosne vrbe napravi dugme i prišije na odijelo, 

tugovat će sedam godina. Kuću u koju se unese grana žalosne 

vrbe uskoro će ispuniti tuga, a onaj tko sanja žalosnu vrbu – 

tugovat će sedam dana.

Čekam dan kad će se maknuti crvena mreža, tj. završiti 

radovi na Jazu. Proći ću novim stubama na mjestu gdje je stajala 

moja granica kretanja, gdje je prestajao moj horizont ili, kako 

bih sada mogao usporediti, moja Učka djetinjstva.

Darko MANESTAR ■

Umrli i rođeni
UMRLI NA PODRUČJU OPĆINE MALINSKA- 

-DUBAŠNICA I POKOPANI NA GROBLJIMA 

U OPĆINI MALINSKA-DUBAŠNICA

Josip Ljutić – Malinska

Marijan Smokvina – Vantačići

Zvonimir Javorović – Malinska – Rijeka*

Mara-Marijana Šimunković – Malinska – Split*

Slavko Lacković – Malinska

Katica Radić – Ljutići

Franka Milošević – Malinska – Punat* 

Julka Jolić Plehan – Bogovići

Ivan Drpić – Malinska

Ante Markulj – Malinska – Rijeka*

Marta Rajčić – Malinska – Opatija*

Dragica Pavoković – Malinska – Rijeka*

Milanka Mardešić – Malinska – Rijeka*

Roko Turčić – Turčići

Marija Dolenc – Malinska – Lovran*

Eduard Stojčić – Malinska – Rijeka*

Stanislav Kiš – Malinska – Krk*

Nada Gržetić – Malinska – Šilo*

Arsa Trajković – Malinska – Rijeka*

Manda Okreša – Malinska – Rijeka*

Tončić Turčić – Malinska

Anton Dujmović – Porat

Albert Žic – Malinska – Punat*

Vjera Miletić – Opatija – Malinska

Krunoslav Vrgoč – Rijeka – Malinska

*preminuli u Malinskoj (u Domu za stare i nemoćne u 

Malinskoj, turisti i sl.) – pokopani izvan Općine 

Malinska-Dubašnica

ROĐENI (U RIJECI) I UPISANI U MATIČNIM 

KNJIGAMA 

Paola Novak, kći Anite i Nikole iz Malinske

Sebastijan Rundić, sin Sandre i Gordana iz Sv. Vida 

Miholjice

Ana Vignjević, kći Marije i Deana iz Malinske

Noa Povrlišak, sin Ružice i Danijela iz Bogovića

Antonio Franolić, sin Andreje Bogović i Ivana iz  

Sv. Antona

Laura Jurić, kći Sanele i Josipa iz Sv. Antona

Sara Fumić, kći Valerije i Dejana iz Zidarića

Marta Ćuk, kći Nikoline i Maria iz Bogovića

Nika Bajčić, kći Anice i Dinka iz Sv. Antona

Raj Emanuel Grubišić Clausen, sin Sanje i Andreasa iz 

Bogovića

Izvor: Evidencije Matičnog ureda Malinska  

i grobnih evidencija ■

Od 6. prosinca 2010. do 31. ožujka 2011. godine
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SPORT

Djevojčice treće u Županijskoj ligi

D
jevojčice Rukometnog kluba Omišalj, u kojem igraju i 

djeca iz Općine Malinska-Dubašnica, rođene 1998. 

godine, u Županijskoj su ligi u novoj dvorani na 

Zametu pobijedile momčad Murvica iz Crikvenice, a poražene 

su od Liburnije Matulji. Pobjedom nad Orijent Presofl ex iz 

Rijeke, dva kola prije kraja natjecanja, osigurale su 3. mjesto u 

Županijskoj ligi što je veliki uspjeh za tako mladu momčad.

U nedjelju, 20. ožujka, igrao se 4. krug 1. Hrvatske rukometne 

lige za djevojčice rođene 1998. godine. Naše rukometašice 

ostvarile su dvije pobjede. Bolje su bile od momčadi iz Umaga i 

Rovinja. Dvije nedjelje poslije, 3. travnja, u 5. krugu istog 

natjecanja, upisale su nove dvije pobjede nad momčadima Sesveta 

i Lokomotive. Trenutno, nakon 10 odigranih utakmica zauzimaju 

visoko 3. mjesto među 15 momčadi. Preostaju im za odigrati još 

četiri utakmice. 

Rukometni klub Omišalj čeka zahtjevno iduće razdoblje. 

Uz redovito natjecanje u Županijskoj ligi, momčadi djevojčica i dječaka rođenih 2001. godine sudjelovat će na 11. Otvorenom 

prvenstvu Hrvatske u Karlovcu te se nadamo dobrim rezultatima. Najuspješnija momčad RK Omišalj, djevojčica 98. godišta, uz 

natjecanja u Županijskoj i Hrvatskoj ligi, nastupit će na petodnevnom međunarodnom turniru u mađarskom gradu Gyoru.

Martina CINDRIĆ ■

Rukometni klub Omišalj

Reorganizirana 
škola jedrenja

O
ve godine Jedriličarski klub Malinska, po odluci 

Izvršnog odbora, donio je više odluka o reorga-

nizaciji škole jedrenja i treninga s juniorima u klasi 

Optimist i Laser. Za koordinatora za rad s mladima i škole 

jedrenja imenovan je Zdravko Furlan.

Za trenera natjecatelja i trenera u školi jedrenja imeno van 

je Lovro Iussich. Dosadašnji trener Marin Orlić razrješen je te 

dužnosti 13. veljače na sjednici Izvršnog odbora Kluba. 

Pripreme mladih natjecatelja 

započele su 16. travnja, a seniori 

intenzivno pripremaju svoje jedri-

lice za nadolazeću sezonu Kupa 

Hrvatskog primorja. Najuspješ nija 

prošlogo dišnja posada JK Malin-

ska bila je jedrilica Malinska s 

posadom Nikola Jurić, Andrej 

Majcen, Ivan Mršić, Kruno 

Badurina i Nikola Kraljić. 

Gita ROŠIĆ ■

Gimnastičarke treće 
u Županiji

G
imnastička sekcija Malinska, koju vodi prof. Ljiljana 

Karabaić, može se dičiti svojim dvogodišnjim 

radom. Nju čine učenice od drugog do osmog 

razreda osnovne škole. Vježbaju športsku gimnastiku u našoj 

dvorani poslije redovite nastave. Nastupile su na županijskom 

natjecanju u Rijeci i osvojile su zavidno, treće mjesto, od 16 

škola u Primorsko-goranskoj županiji. Evo njihovih imena:

Grupa A: Lea Ima mo vić, Emanuela Li nar dić, Katarina Žu žić, 

Daria Bogović i Roberta 

Depiko lozvane

Grupa B: Miranda Sesar, 

Lucija Turčić, Nives Kraljić, 

Lorena Lulić, Natalia 

Linardić. 

LJ. K. ■

 ■ Prvi red, s lijeva u desno: Antigona Cakaj, Katy Almaši, Mirna 

Mahulja, Sara Kurnoga, Martina Dorčić, Paula Turčić. Gornji red, 

s lijeva u desno: trenerica Sandra Lukšić, Katja Šunić, Veronika 

Augustinović, Katarina Petršorić, Petra Ljutić, Mihaela Dukić

 ■ Najuspješnija prošlogodišnja 

posada JK Malinska

Jedriličarski klub Malinska Gimnastička sekcija Malinska

 ■ Gimnastičarke su bile 

vrlo uspješne na 

županijskom natjecanju
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Kadeti najbolja momčad Županije u 2010.
Športski streljački klub Dub

N
a osnovi ostvarenih rezultata u 2010. godini, kadeti 

Nikola Rukavina, Antonijo Cvrtila i Donik Begaj u 

konku renciji svih sportova u Primorsko-goranskoj 

županiji osvojili su titulu Najuspješnije muške kadetske 

momčadi u 2010. godini. Priznanje su primili 22. veljače u 

Kristalnoj dvorani hotela Kvarner u Opatiji. 

Strijelci Duba i Danijel Cvrtila prvaci

Na prvenstvu Primorsko-goranske županije za kadete u 

gađanju serijskom zračnom puškom nastupilo je 11 strijelaca 

Duba. Uvjerljivo pobjedničko slavlje u momčadskoj 

konkurenciji ostvarili su Nikola Rukavina, Dominik Krajačić 

i Danijel Cvrtila. Danijel je momčadskom naslovu pridodao 

i pojedinačnu zlatnu medalju s 280 krugova, dok su Donik 

(274) i Nikola (267)  nastupili u finalu i zauzeli četvrto, 

odnosno osmo mjesto. Osim spomenute trojke, nastupili su i 

Ivan Škrabonja (20. mjesto – 167 krugova), Nikola Milčetić 

(21. – 166), Matej Šustić (23. – 165), Ivan Devčić (24. – 

165), Filip Lipovac (25. – 165), Antonio Irak (38. – 140) i 

Anton Milčetić (44. – 125). Svi strijelci koji su pogodili 165 

i više krugova izborili su nastup na predstojeće državnom 

prvenstvu koje će se održati u Osijeku.

U Osijek će putovati i Natalija Kraljić.

Natalija Kraljić treća

Na prvenstvo Županije u gađanju zračnom puškom ISSF 

programa nastupilo je osam strijelaca iz Malinske. Opet su u 

momčadskoj konkurenciji kadeti Nikola Rukavina, Danijel 

Cvrtila i Dominik Krajačić, “pomeli” konkurenciju i osvojili 

uvjerljiv naslov najboljih u Županiji. Ovom prilikom Nikola je 

osvojio zlatno odličje s 287,2 kruga. Danijel je bio četvrti s 

269,6 krugova, a Dominik deveti sa 170 krugova. Njih trojica 

su stekla pravo nastupa na državnom prvenstvu koje će se 

održati u Solinu. Osim njih, u Rijeci su nastupili i Filip 

Lipovac (11. mjesto – 166 krugova), Ivan Škrabonja (12. – 

166), Matej Šustić (13. – 164) i Ivan Devčić (14. – 162).

I na ovom natjecanju blistala je jedina kadetkinja u 

našem klubu. Natalija Kraljić je bila 3. s pogođenih 281,4 

krugova te je stekla pravo nastupa na državnom prvenstvu.

Prva mjesta za juniore

Dobrim rezultatima proteklih su mjeseci obradovali 

juniori i seniori Duba u gađanju zračnom puškom ISSF 

programa. Juniori su osvojili momčadski naslov prvaka 

Županije, a nastupili su u sastavu Nikola Ruka vina, Antonijo 

Cvrtila i Donik Begaj. Tim redom osvo jili su i pojedinačno 

drugo, treće i četvrto mjesto. Na istom su natjecanju seniori, u 

sastavu Andrej Krstinić, Adriano Pavletić i Nikola Rukavina, 

osvojili prvo mjesto, dok su u pojedinačnoj konkurenciji 

Andrej i Adriano zauzeli prvo, odnosno drugo mjesto.

Naši strijelci dominirali su i u prve dvije faze Hrvatskoga 

streljačkog kupa. Na županijskom natjecanju osvojili su 

momčadsko prvo mjesto (Andrej Krstinić, Adriano Pavletić 

i Bogdan Nenadić), dok su pojedinačno osvojili prvo 

(Andrej), drugo (Adriano) i četvrto (Bogdan) mjesto. U 

polufinalu Kupa nešto izmijenjena trojka (Andrej Krstinić, 

Adriano Pavletić i Nikola Rukavina) osvojila je drugo mjesto 

poslije Rovinja te su tim rezultatom izborili nastup u finalu 

Kupa. Pojedinačno je na tom natjecanju pobijedio Andrej 

Krstinić, dok je Adriano Pavletić bio drugi.

Seniori najmlađi u 1.A Hrvatskoj 

streljačkoj ligi

Tijekom pet kola 1. A Hrvatske streljačke lige, strijelci 

Duba imali su uvjerljivo najmanji prosjek godina. Upravni 

odbor Kluba ciljano je pomladio momčad, što bi idućih 

godina trebalo rezultirati odličnim rezultatima. Nastupi 

juniora u momčadi s Andrejom Krstinićem ili Adrianom 

Pavletićem koristi im u razvoju.

Valja istaknuti da je Andrej Krstinić na izbornom 

natjecanju za sastav reprezentacije Hrvatske u samostrelu, 

održanom u sportskoj dvorani u Požegi, osvojio prvo mjesto 

s novim hrvatskim rekordom, odnosno svjetski vrijednih 

897, od mogućih 900 krugova. Uz to, Andrej je nastupio i na 

pojedinačnom prvenstvu Hrvatske u gađanju zračnom puš-

kom ISSF programa u Zagrebu i sa 688,2 kruga osvojio 

izvrsno 5. mjesto, sa samo pola kruga manje od trećeplasi-

ranog strijelca.

Nediljko VUČETIĆ ■

 ■ Najbolja momčad Županije u 2010. godini, s lijeva na desno: 

Donik Begaj, Nikola Rukavina i Antonijo Cvrtila
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Ana Znaor 
najbolja u Županiji

P
otkraj protekle i početkom ove godine 
održavaju se tradi cionalni izbori najboljih 
športaša u pojedinim kategorijama. Tako su 

u Zagrebu 27. prosinca 2010. godine u izravnom 
televizijskom prijenosu proglašeni najbolji hrvat-
ski športaši u izboru Hrvatskoga olimpijskog 
odbora. Zahvaljujući osvajanju naslova europske 
prvakinje i trostruke krune na Svjetskom kupu, 
Ana Znaor je već treću godinu za redom bila 
sudionica u tom najcjenjenijem hrvatskom 

športskom izboru. Ipak, kao što smo i očekivali, najboljom hrvatskom 
športašicom je i ovaj put proglašena atletičarka Blanka Vlašić.

■ ■ ■
Dana 15. veljače je u Rijeci održan izbor najboljih športaša 

Kickboxing saveza Primorsko-goranske županije. Ana Znaor je 
jednoglasno izabrana najbo ljom kick-boksačicom u seniorskoj 
konkurenciji.

■ ■ ■
Tjedan kasnije, 22. veljače, Zajednica športova Primorsko-goran-

ske županije obavila je svoj izbor. Svečanost je održana u Kristalnoj 
dvorani hotela Kvarner u Opatiji. Ana Znaor je dobila posebno priz-

nanje za ostvarene vrhunske športske rezultate u prošloj godini.

Malinskari na turniru “Croatia Open”
U Rijeci je potkraj prosinca 2010. održan međunarodni 

kickboxing turnir “Croatia Open – Final Fight”. Ana Znaor je 
osvojila tri zlatne medalje, a Marta Faležić i Matej Šamanić su bili 
“brončani”. Natjecanje je okupilo više od 800 boraca iz 100 klubova 
iz 11 zemalja (Italija, Švedska, Njemačka, Poljska, Mađarska, 
Slovenija, Bosna i Hercegovina, Srbija, Crna Gora, Makedonija i 
Hrvatske). Cjelodnevno natjecanje se odvijalo na šest tatamija i dva 
ringa u semi i light contactu za sve dobne skupine, te u full contactu 
i low kicku za juniore i seniore. Iz Malinske je nastupilo devet 
natjecatelja: Ana i Ela Znaor, Marta Faležić, Brigita i Gabrijel 
Burazer, Robert Jurić, Darko Jurasić, Elvis Japić i Matej Šamanić. 

Ana Znaor je bila najuspješnija. Nakon osvojena tri zlatna odličja 
na kraju dana je proglašena najboljom seniorkom u semi i light 
contactu. Marta Faležić je osvojila treće mjesto u semi contactu u 
skupini mlađih kadetkinja više od 47 kilograma. Jedini natjecatelj iz 
Malinske koji je hrabro ušao u ring i nastupio među seniorima u low 
kicku do 51 kilogram je bio Matej Šamanić. Ostali natjecatelji su 
izgubili svoje prve borbe. Ela Znaor je nastupila među starijima i 
zauzela peto mjesto. Brigita Burazer je također petoplasirana. Gabrijel 
Burazer je bio deveti u semi contactu među mlađim kadetima u 
kategoriji više od 47 kilograma i peti u light contactu među starijim 
kadetima do 52 kilograma. Darko Jurasić je također nastupio u semi i 
light contactu među starijim kadetima do 63 kilograma. Zauzeo je 
peta mjesta. Robert Jurić je deveti u semi contactu među mlađim 
kadetima više od 47 kilograma. Elvis Japić je deveti u semi contactu 
među seniorima do 74 kilograma.  P. Z. ■

Godina dana rada

S
tolnoteniski klub Malinska-Dubašnica osno-

van je 5. ožujka, te je pred mjesec dana proslavio 

godišnjicu djelovanja. Prošlu 2010. godinu klub 

je iskoristio prvenstveno za konsolidaciju kluba, za 

održavanje redovitih treninga djece i veterana, te za 

organizaciju natjecanja u dvorani u Bogovićima za 

djecu i veterane. U tom razdoblju posebno je vrijedno 

napomenuti da je klub uz pomoć Općine Malinska-

Dubašnica postao vlasnikom vrijedne stolnoteniske 

opreme koja se nalazi u dvorani u Bogovićima 

(stolovi, mrežice i pregrade). 

Sredinom prosinca održana je godišnja Skupština 

kluba na kojem je usvojen Plan rada i fi nancijski plana 

za 2011. godinu. Skupštini su uz načelnika Antona 

Spicijarića prisustvovali i Dijana i Viktor Vetturelli  iz 

HSTK Mladost Iskona iz Zagreba.

Tom prilikom došlo se je do zanimljive ideje koja 

je  i ostvarena, a to je dolazak višestrukih prvakinja 

Hrvatske u stolnom tenisu i jedne od najboljih 

europskih momčadi Mladost Iskon  na pripreme u 

Malinsku.

Tamara Boroš u Malinskoj

Igračice Mladost Iskona na čelu s jednom od 

najboljih svjetskih igračica Tamarom Boroš došle su u 

Malinsku u zadnjem tjednu prije Nove godine, te su u 

dvorani u Bogovićima imale pripreme za nastavak 

Srednjoeuropske lige. To je bio snažan motiv i poticaj 

svim članovima STK Malinska-Dubašnica da pažljivo 

Kickboxing športska udruga Malinska 

 ■ Mladi stolnotenisači s osvojenim odličjima

Stolnoteniski klub Malinska-Dubašnica
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 TRAVANJ 
25. 4. u 20 sati – Bogovići, župna crkva 
sv. Apolinara 
Uskrsni koncert � Ivo Gamulin Gianni 
– tenor, Vladimir Babin – klavir i 
pjevački zbor Dubašnica)

 SVIBANJ 
6.5. – Luka Malinska
Fischerfest u Malinskoj

7. 5. – Luka Malinska  
Mala liga – natjecanje osnovnih škola u 
trčanju

14. 5. – Akvatorij Malinske
Za lipšu nam Dubašnicu – eko akcija 
čišćenja podmorja 

20. 5. – Luka Malinska
Fischerfest u Malinskoj

26. – 29. 5. – Malinska
10. Eko, etno i vinofest

29. 5. u 11 sati – Šetnice
6. biciklijada Đir po Dubašnici 2011.

 LIPANJ 
30. 5. – 5. 6. – Malinska
Dani sira – gastro manifestacija 
ugostitelja Malinske

2. 6. – Malinska
Sensa – obilježavanje blagdana Uzašašća 
i tradicionalna utrka mladića Teć za sir

3. i 4. 6. – Luka Malinska
Malinska ROCKS – koncert rock 
bandova iz Hrvatske i Austrije

9. 6. –Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

10. 6. u 21 sat
Atrij samostana sv. Marije Magdalene u 
Portu � Koncertni nastup polaznika 
Glazbene škole Mirković

11. 6. – Šetnice
2. Dječja biciklijada

11. 6. u 21 sat – Galerija sv. Nikole 
Otvorenje izložbe slika Jasne Maretić-
Diminić

12. 6. u 19 sati – Luka Malinska
Nastup puhačkog orkestra Ribnica iz 
Slovenije

16. 6. – Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

23. 6. – Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

24. 6. u 21 sat – Atrij samostana sv. 
Marije Magdalene u Portu 
Trio Chordes – Kristina Beck Kukuvčić 
– mezzosopran, Krešimir Marmilić – 
violina, Biserka Krčelić – harfa

25. 6. u 21 sat – Galerija sv. Nikole
Otvorenje izložbe oslikanih objekata 
Neve Pizzul

26. 6. – Malinska
Jadranske igre 2011.

30. 6. – Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

 SRPANJ 

4. 7. u 21 sat – Luka Malinska

Promenadni koncert klape Kaštadi iz 

Poljica

6. 7. u 21 sat – Samostan Porat, Atrij 

samostana sv. Marije Magdalene u Portu 

Pavel Fenyuk – harmonika (Ukrajina)

7. 7. – Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

9. 7. u 21 sat – Galerija sv. Nikole

Otvorenje izložbe slika Sanje Ipšić-

Randić

11. 7. u 21 sat – Luka Malinska (ispred 

Turističke zajednice) 

Koncert kumpanije Tramuntana iz 

Kraljevice

12. 7. – Malinska

Crvenkapica i vučko – predstava Dječjeg 

kazališta Ivana Brlić-Mažuranić iz 

Slavonskog Broda

14. 7. u 21 sat – Samostan Porat, Atrij 

samostana sv. Marije Magdalene u Portu 

Antonela Malis – sopran i Goran Listeš 

– gitara

14. 7. – Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

19. 7. u 21 sat – Bogovići, župna crkva sv. 

Apolinara 

Koncert u povodu obilježavanja Dana 

Općine Malinska-Dubašnica

20. 7. – Malinska / Bogovići

Sv. Apolinar – obilježavanje Dana 

Općine Malinska-Dubašnica

21. 7. – Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

22. 7. – Porat

Magdalenjina – obilježavanje dana sv. 

Marije Magdalene 

23. 7. – Galerija sv. Nikole

Otvorenje izložbe slika Ivana 

Marekovića

25. 7. u 21 sat – Samostan Porat, Atrij 

samostana sv. Marije Magdalene u Portu 

Maxim Fedotov – violina i Galina 

Petrova – klavir (Rusija)

27. 7. u 21 sat – Luka Malinska

Promenadni koncert klape Kaštadi iz 

Poljica

28. 7. – Hotel Malin, Restoran Draga

Ribarska večer

29. i 30. 7. – Malinska

Malinskarske noći – ribarske fešte u luci 

Malinska

Napomena: Organizator zadržava pravo promijeniti program i sve će objaviti 

na web stranici, plakatima i u različitim medijima.

TZO Malinska-Dubašnica

Program kulturnih 

aktivnosti od mjeseca 

travnja do srpnja 2011.

prate svaki pokret ovih vrhunskih igračica i ujedno 

motiv za daljnje bavljenje ovim sportom. Trener 

Mladosti Alen Ivančan pokazao je volju i razumi-

jevanje za naše potrebe. U svom je slobodnom vreme-

nu radio s našom djecom i trenerima te ih oduševio sa 

svojim znanjem i pristupom treningu.  

Ovu 2011. godinu STK Malinska-Dubašnica je 

iskoristio za povećanje kvalitete rada i treninga. 

Umjesto Mirsada Šušnjara koji zbog porodičnih 

razloga nije bio u mogućnosti više voditi treninge 

djece, od 1. siječnja vođenje treninga preuzeli su 

Paolo Barbiš (djevojčice) i Andrej Zupan (dječaci), 

što je svakako povećalo kvalitetu treninga u klubu.

Klub je u tom razdoblju postao članom 

Hrvatskoga stolnoteniskog saveza i Primorsko-

istarsko-goranske stolnoteniske regije a još lanjske 

godine Županijskog stolnoteniskog saveza. Na taj je 

način sebi priskrbio mogućnost da ubuduće može 

nastupati na svim natjecanja u državi.

Tri prva mjesta

Na županijskom prvenstvu za najmlađe kadete u 

Opatiji, u konkurenciji najmlađih kadeta, klub je 

osvojio u muškoj konkurenciji sva tri prva mjesta, a u 

ženskoj konkurenciji treće i četvrto mjesto.

Županijski prvak postao je Leonardo Šplehar, 

drugo mjesto zauzeo je Danijel Ljubić dok je treći 

bio Nikola Bogović. Kod djevojčica treća je bila 

Anamarija Dujmović dok je vrlo dobro četvrto 

mjesto zauzela Nina Šabalja.

Najmlađi natjecatelji STK Malinska-Dubašnica 

nastupili su i na dva državna pojedinačna natjecanja 

u najmlađoj konkurenciji. Rezultat toga je bio da je 

Nikola Bogović u oba navrata uspio proći skupinu 

što je veliki uspjeh, a jedanput je prošao skupinu i 

Leonardo Šplehar.

Kako se na takvim natjecanjima skupljaju bodovi 

za hrvatsku rang listu, danas naš klub ima dva 

natjecatelja na rang listi HSTS-a: Nikola Bogović 

nalazi se na 48. mjestu, a Leonardo Šplehar na 61. 

mjestu, što je svakako veliki uspjeh za naš mladi klub.

Klub trenutno ima pedesetak članova, od toga 

trideset djece i dvadeset seniora i veterana.

Od prije par mjeseci zahvaljujući jednom od 

roditelja, Krunoslavu Kauriću, klub ima vrlo lijepe 

web stranice, pa sve aktivnosti kluba mogu se vidjeti 

na adresi: www.stk-malinska.hr.

Klub je, može se reći, stao na vlastite noge, ima 

živu aktivnost u svim segmentima, te se zahva ljujemo 

svima koji su pomogli u radu kluba a posebno Općini 

Malinska-Dubašnica.

Ivica BOGOVIĆ ■     



Malinska u vremeplovu razglednica

Piše Milan RADIĆ (24)

Škola u Bogovićima

J
oš 1846. godine osnovana je u Dubašnici javna pučka škola za 

mušku mladež, a ženska pučka škola započela je godinu dana 

kasnije. Nastava se održavala po privatnim kućama sve do 1900. 

godine kada je sagrađena školska zgrada u 

Bogovićima. S vremenom je zgrada dotrajala, 

a i manjkalo je prostora za normalni školski 

rad. Stoga je 1976. godine dograđena nova 

školska zgra da, koja je u rujnu svečano i 

otvorena.

Međutim, stara je školska zgrada 23. 

svibnja 1993. godine izgorjela, a s njom i sva 

dotadašnja školska dokumentacija.

Ubrzo, uz obilatu moralnu i mate-

rijalnu pomoć, započela je izgradnja nove 

škole na istim temeljima. Pritom su obnov-

ljeni i neopožareni dijelovi nove škole i 

Place. Lijepa, moderna obnovljena škola 

opremljena je kabinetima, knjižnicom i 

svim potrebnim rekvizitima.

Uoči Dana državnosti, u nedjelju 29. 

svibnja 1994. godine, škola je svečano 

otvorena i blagoslovljena. Blagoslovio ju 

je mons. Nikola Radić, biskupski vikar.

 ■ Razglednica je snimljena neposredno nakon izgradnje školske zgrade u Bogovićima 

1900. godine. Uz rub Place vide se tek zasađena stabla vrtnog (divljeg) kestena.

 ■ Današnji izgled novosagrađene školske 

zgrade, koja je za kat viša. I stabla 

kestena su za proteklih stotinjak godina 

poprilično narasla.

Nedavno je uz školu, na nekadašnjem 

prostoru školskog vrta i školskog igrališta, 

sagrađena, dugo očekivana, velebna sport-

ska dvorana, koju koriste učenici naše 

škole, brojni mještani i sportski kolektivi 

naše Općine, ali i brojni gosti. Dvorana 

služi za sportske i kulturne manifestacije.

Današnji školski kompleks u Bogo-

vićima omogućuje nastavnicima i učeni-

cima zavidnu kvalitetu nastave jer pruža 

odlične uvjete za rad.


